Modèle de conditions générales pour les offres touristiques

Conditions générales de vente (CGV) du [nom du parc]

I Domaine d’application 

1.1. Les présentes conditions générales régissent la relation contractuelle entre le/la client·e et le [nom du parc] (ci-après dénommé [abréviation du nom du parc]). Elles s'appliquent aux [prestations de type événement, réservations de groupe et toute autre offre] proposées par [abréviation du nom du parc]
1.2.  Le/la client·e doit accepter les présentes conditions générales au moment de la réservation ou de la commande. Les dispositions détaillées sont régies par la section II des présentes conditions générales de vente. 	Comment by Nadja Urfer / Netzwerk Schweizer Pärke: Il faudrait le faire en croix si l'offre est réservée. (CGV acceptées)
1.3. Il convient d’opérer une distinction entre les prestations provenant directement du [abréviation du nom du parc] et les prestations proposées par ce dernier au nom et pour le compte de tiers. Si [abréviation du nom du parc] est le prestataire et donc le partenaire contractuel, les présentes conditions générales s'appliquent. S’il est un mandataire, les conditions générales du fournisseur tiers concerné s'appliquent. Les dispositions détaillées sont régies par les articles 7 à 9 des présentes conditions générales. Chaque offre précise expressément qui est le partenaire contractuel. 
1.4. Les dispositions de la Loi fédérale sur les voyages à forfait s'appliquent aux voyages à forfait, à l’exception de la disposition sur la responsabilité mentionnée à l’article 6.4 des présentes conditions générales. Par voyage à forfait, on entend la combinaison d’un transport et d’un hébergement ou de toute autre prestation essentielle, offerte à un prix global, qui dépasse 24 heures ou inclut une nuitée. 

II Parc naturel en tant qu'organisateur

Si [abréviation du nom du parc] agit lui-même en tant qu'organisateur·trice, le contrat qui le lie au/à la client·e sera conclu selon les dispositions suivantes : 

2. Conclusion du contrat et prestations 
2.1. Les offres présentées sur le site Internet ou d'autres supports de communication de [abréviation du nom du parc] constituent une offre sans engagement. En réservant/commandant (oralement, par écrit ou en ligne), le/la client·e fait une offre ferme à ce dernier en vue d’établir un contrat. Le contrat entre le/la client·e et [abréviation du nom du parc] est conclu au moment de la confirmation de réservation (oralement, par écrit ou en ligne) émise par ce dernier, et entre alors en force.  
2.2. Lors de la réservation, le/la client·e accepte sans réserve les présentes conditions générales, la déclaration de protection des données (voir article 11) et les prix fixés au moment de la réservation.
2.3. Si des services sont réservés pour d'autres participant·e s, la personne effectuant la réservation est considérée comme partie contractuelle et est responsable du paiement et du respect des obligations de tous les participant·e s.
2.4. L'étendue des prestations contractuelles résulte de [documents, confirmation de réservation] et de la confirmation de réservation.



3. Conditions de paiement / Prix
3.1. Tous les prix sont exprimés en francs suisses (CHF) et comprennent la TVA. Les prix indiqués dans la confirmation de réservation sont fermes.  
3.2. En cas de paiement tardif, [abréviation du nom du parc], en tant que partenaire contractuel, peut suspendre l’ensemble des prestations, résilier le contrat et réclamer d'éventuels frais d'annulation conformément à la section 4 des présentes conditions générales. 

4. Annulation et modification du contrat par le client 
4.1. [bookmark: _Hlk97878790]Le/la client·e est tenu de communiquer par écrit toute annulation et toute modification d’une prestation ayant déjà fait l’objet d’une confirmation.  
4.2. Le nombre de personnes indiqué dans le contrat est contraignant. Un nombre de personnes supérieur au nombre indiqué dans le contrat ne pourra participer à la prestation qu’avec l'accord exprès de [abréviation du nom du parc] et contre paiement approprié. Si un nombre inférieur au nombre de personnes indiquées dans le contrat participent à la prestation, l’entier du prix indiqué dans le contrat reste dû.
4.3. Si le/la client·e annule la prestation avant le début de cette dernière, les frais d'annulation suivants s'appliquent: 
Frais de dossier de CHF [montant], auxquels s’ajoute un pourcentage du prix total calculé selon les règles suivantes :
· jusqu'à [nombre] jours avant le début de la prestation : 0% du prix total
· De [nombre] à [nombre] jours avant le début de la prestation : [pourcentage] du prix total
· De [nombre] à [nombre] jours avant le début de la prestation : [pourcentage] du prix total
· De [nombre] à [nombre] jours avant le début de la prestation : [pourcentage] du prix total
La date de la réception de l’annulation par [abréviation du nom du parc] fait foi. Si l’annulation lui parvient un samedi, dimanche ou jour férié, le jour ouvrable suivant s'applique.
4.4. La non-présence (no show) du/de la client·e sera traitée comme une annulation. Le 100% du prix total sera retenu et facturé, ainsi que des frais de dossier conformément à l’article 4.3.
4.5. Si la prestation réservée ne peut pas être utilisée, il est en principe possible de désigner une personne de remplacement qui prendra en charge la prestation aux mêmes conditions. La personne de remplacement est solidairement responsable du prix avec la personne qui a réservé.
4.6. Le/la client·e est responsable de son déplacement pour se rendre au lieu de la prestation. En cas d'arrivée tardive, aucun remboursement ne sera effectué et l’entier du prix sera facturé.

5. Annulation et modifications du contrat par [abréviation du nom du parc]
5.1. [abréviation du nom du parc] s'engage à exécuter correctement les prestations faisant l'objet du contrat.
5.2. Si l'exécution d'une prestation est rendue difficile ou ne peut avoir lieu en cas de force majeure (par ex. catastrophe écologique, événement naturel, épidémie, etc.), de décision de toute nature des autorités ou de grève, [abréviation du nom du parc] est en droit d'annuler la réservation. Le prix déjà payé ne sera pas remboursé. Toute autre prétention du/de la client·e est exclue.
5.3. Un événement peut être annulé ou interrompu pour des raisons de sécurité en cas de conditions météorologiques extrêmes ou d'événements imprévisibles. Dans ce cas, aucun remboursement ne sera effectué. Toute autre revendication est exclue. [Abréviation du nom du parc] doit s'efforcer de proposer une nouvelle date.
5.4. Si d'autres raisons indépendantes de la volonté de [abréviation du nom du parc] empêchent la réalisation de la prestation, ce dernier fera tout son possible pour trouver une solution de remplacement équivalente ou une autre solution appropriée. Si la solution de remplacement n'est pas équivalente, le client se verra rembourser la différence avec le prix d'achat payé. En cas d'urgence, la réservation peut être annulée par [abréviation du nom du parc] . Dans ce cas, l’entier du prix sera remboursé.
5.5. Si, après la conclusion du contrat, la prestation est rendue impossible pour des raisons dont [abréviation du nom du parc] est seul responsable, ou si elle est annulée par ce dernier, les paiements déjà effectués par le client lui seront remboursés. Les éventuelles créances encore ouvertes de [abréviation du nom du parc] envers le client, résultant de la réservation annulée, sont annulées.
5.6. Certains événements proposés par [abréviation du nom du parc] peuvent être basés sur un nombre minimum de participant·e s. Si celui-ci n'est pas atteint, [abréviation du nom du parc] est en droit d’annuler la réservation après la date limite d'inscription. Les participant·e s seront informés en temps utile et tout paiement déjà effectué leur sera remboursé.
5.7. Si un événement doit être annulé en raison d'une faute du/de la client·e, toute demande de remboursement est exclue.

6. Responsabilité
6.1. Lorsqu’il agit en tant qu'organisateur, [abréviation du nom du parc] peut uniquement être tenu responsable de fautes intentionnelles et de négligences graves. Toute responsabilité pour négligence légère ou pour le personnel auxiliaire est exclue. [Abréviation du nom du parc] ne peut en aucun cas être tenu responsable en cas de faute commise par un/une client·e ou un tiers. Toute responsabilité pour la perte de bénéfices ou tout autre dommage consécutif, direct ou indirect, est exclue.
6.2. Les assurances personnelles (notamment assurance accident et maladie, voyage, responsabilité civile, dommage aux bagages et perte de ces derniers) sont à la charge du/de la client·e. [Abréviation du nom du parc] décline toute responsabilité.
6.3. [Abréviation du nom du parc] n'assume aucune responsabilité pour les objets apportés par le/la client·e, loués ou mis à disposition par lui-même.
6.4. Dans le cadre des voyages à forfait, [abréviation du nom du parc] est responsable des dommages corporels causés aux clients pour lesquels une réservation a été effectuée, dans la limite des dispositions légales applicables. S’agissant des autres dommages (tels que des dommages matériels et des pertes purement pécuniaires), [abréviation du nom du parc] est responsable, par client·e, de deux fois le prix du voyage à forfait au maximum, à moins que le dommage n'ait été causé intentionnellement ou par négligence grave.


III Parc naturel en qualité d’intermédiaire
7. Si [abréviation du nom du parc] offre des prestations de tiers en qualité d'intermédiaire, le contrat portant sur le contenu de la prestation du tiers est conclu entre le/la client·e et l'organisateur en question. [Abréviation du nom du parc] n'est pas considéré comme partie contractante. Les prestations de tiers sont soumises aux conditions contractuelles du prestataire de services.
Les prestations de tiers présentées sur le site internet ou toute autre plateforme du [abréviation du nom du parc] sont considérées comme des offres de tiers sans engagement. 
8. Le tiers, en tant que partenaire contractuel du client, est l’unique responsable de l'exécution du contrat. [Abréviation du nom du parc] n'offre aucune garantie quant à la bonne exécution de ce contrat. Toute réclamation doit être adressée exclusivement et immédiatement au tiers.
9. En cas d’annulation, les éventuelles conditions générales de vente ou les conditions de remboursement du partenaire font foi. 
10. [Abréviation du nom du parc] n'est en aucun cas responsable des dommages subis par le/la client·e dans le cadre d’une prestation de tiers. Les éventuelles demandes de dommages et intérêts doivent être adressées au tiers.

IV. Dispositions générales  

11. Protection des données 
[Abréviation du nom du parc] s'engage à traiter les données personnelles conformément aux dispositions de la législation suisse sur la protection des données. La déclaration sur la protection des données de [abréviation du nom du parc] régit précisément la collecte et le traitement des données personnelles par ce dernier. Le/la client·e déclare avoir lu et accepté cette déclaration, qui fait partie intégrante des présentes CGV. La déclaration de protection des données peut être consultée sous [référence].

12. Droits d'auteur
L'ensemble du contenu du site web de [abréviation du nom du parc] est protégé par des droits d'auteur. Tous les droits appartiennent à [abréviation du nom du parc] ou à des tiers. Les éléments du site web [www.xxxx.ch] ne sont librement accessibles qu'à des fins de navigation. La reproduction de tout ou partie de ces éléments, sous quelque forme que ce soit, écrite ou électronique, n'est autorisée qu'avec la mention expresse de [abréviation du nom du parc]. La reproduction, la transmission, la modification, la création de liens ou l'utilisation de ce site web à des fins publiques ou commerciales sont interdites sans accord écrit préalable de [abréviation du nom du parc].

13. Dispositions finales 
13.1. Toute disposition des présentes conditions générales qui s’avérerait totalement ou partiellement nulle sera remplacée par une disposition équivalente qui se rapprochera le plus possible de la disposition invalidée. La validité des autres dispositions n'en sera pas affectée.
13.2. [Abréviation du nom du parc] se réserve le droit de modifier les présentes conditions générales de vente en tout temps. La version qui fait foi est disponible sur [lieu (site web, app, plateforme de réservation, etc.)]. Elle s’applique à toute réservation effectuée dès la date de publication. La version en vigueur au moment de la commande fait foi. 
13.3. Les relations entre le/la client·e et [abréviation du nom du parc] sont régies par le droit suisse uniquement. Le for juridique est [lieu du for] (Suisse).
© Version [numéro] / [date], [nom du parc], [lieu]
